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ELŐFIZETÉSI DU :
JE gr«®» ass évre £» kor«

Egyes szám ára 10 fillér.

FELELŐS SZERKESZTŐ

SZIKRA.
KIADÓHIVATAL :

Piac-utca 42. sz. (Hungáriával szemben.) 
Megjelen: minden vasárnap.

Mily nagy a fényűzés!
Mily nagy a fényűzés 

Ama hires házban, 
Ahol a honaták 

Égnek örök lázban, 
Ahol szegény ország 

Ama fejőstehén, 
Melynek annyi torok 

Hízik édes tején!

A jó honatyáknak 
Tizedrésze elég,

A többi úgysem más, 
Csak. kórus töltelék, 

Száz, vagy néha több is 
Távollétben ragyog, 

De a helyét őrzik 
Az őrző angyalok.

Tíz mameluk untig 
Elég volna arra, 

hogy összes pénzedet 
Szórják jobbra-balra, 

De te gavallér vagy, 
Tartod a nagy hordát 

Amely a portádnál 
MindentBécsbe hord át!

Szegény Magyarország 
Fizetsz, mint a köles, 

Hogy mint nagyhatalom 
Te is tündökölhess. 

Nagy is a hatalmad 
Tisza Pista óta: 

Oyarapul az adód, 
Gyarapul a kvóta.

Csütörtökön és pénteken este, pont 8 órai kezdettel. íyDAlSJJTQ S7I1NJHA7RA1SI A budapesti „URÁNIA“ m. tud. színház előadása az U K r\ i N U O OZ.11N HAZD AIN.

Bemutatóra kerül: El H i I Ä I* T Í1 Ä M II 1 I Á P Irta: Atlasz Márton.
H! Itt először !!! SYlUHAmtUMli VILAUl Felolvas: Győré Alajos.

3 felvonásban, 152 igen érdekes részleteket tartalmazó színesen vetített és 12 mozgófény képpel. 
Számozott jegyek hétfőtől kezdve előre válthatók, Antal fy jegyű ódájában és Schwartz nóvéiek dohány tőzsdéjében, Piac- u
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VILLÁM 1911.

Családi jelenet.
Legszolidabb alapon álló, elsőrendű ékszer, óra,
ezüst és = SÁNDOR ÁRMINdrágakő raktár 
Debrecen, Piac-u. 41. (Dréher sörcsarnok mellett.)

«Szokatlan olcsó ái*ali.

Férj: Mit ir az anyád? 
Feleség : Csókol tat téged.
Férj: Látod! Semmi alkalmat 

velem kellemetlenkedjék.
einem mulaszt, hogy

iiííi

Szikrák.
Székely Imre, a sajtóperek hőse, mint értesülünk, 

mióta a Szent Királyi—Szávay ügyben kitűzték az esküdt­
széki íőtárgyalást, folyton gyöngélkedik. Úgy lehet, a tár­
gyalás napjára egészen lebetegedik, ha ugyan kap — 
orvosi bizonyítványt.

Dabreczeni színészet.

Alföldi Mihály, a városi adóhivatal óriása, a hadmentességi ügy­
osztály főnöke, a Homokkertben fölállítandó népegyetemen a pyrotech- 
nika és a csirizrágás rendes, nyilvános tanára, az elmúlt nyáron a bihar- 
mcgyci Vajdán úgy szerepelt, mint debreceni fináncdirektor. Ha mélyeb­
ben a pohár fenekére néz, még fináncminiszterré léptette voma elő ön­
magát Kalas Ferenc vajdai rektor még nagyobb dicsőségére.

Debrecen nemes városa megérdemli, hogy a címeré­
ben viselje a birkát: vasutat épített Nagyváradnak.

Debrecen és vidéke címen uj napilap indul Debrecen­
ben. Az első szám április elsején lát napvilágot.

Hauer Bercinek halálhírét kürtölték a múlt hetekbe. 
Németh András sajnálta a legjobban és el is ment meglá­
togatni a haldoklót. Mikor Berci meglátta vetélytársát, azon­
nal — jobban lett.

Könyves Tóth Miska mezőkultur szempontból nézi 
a színészetet. Érthető tehát, hogy — annyi zöldséget ösz- 
szebeszél.

Tüntet ) körmenetet akar rendezni Debrecenben a „Testvéri 
szeretet“ ligája. A menetben párosával fognak haladni a liga tagjai és 
pedig: Kovács József polgármester és Juhász Ignác volt városatya, Már­
ton Imre ügyvéd és Jánosi Zoltán ref. lelkész, Végh Gyula és Rostás 
István főkapitány, Aczél Géza és dr, Rcvi Nándor, Rásó Sándor és Király 
Péter ügy vidék, Székely Imre és dr. Varga Lajos, Tóth András és So­
mogyi Sándor szobrászok, Németh András és Hauer Bertalan vendég­
lősök, Schaf János és Alföldi László egyetemes tánctanárok, stb. A me­
netet az „Egyetértés“ zenekara fogja berekeszteni.

Rosszul megy a Bika nagyon. Szegény Németh And­
rás az idén még egyetlen emeletes házat sem tudott vásárolni.

Koncz Ákosról azt beszélték eddig, hogy tnbákos. 
A legutóbbi színházi cikke azonban mindenkit meggyőzött 
arról, hogy Ákos szörnyen tiicl-ákos.

Debrecen—nagyváradi vasútról is ellehet mondani a 
debreceóieknek, hogy ez az a kapocs, amely — szétválaszt 
bennünket.

A szalmafönó megnyitotta tanfolyamát a tanyákon. 
Az esteli összejöveteleknek nagyobb a közönsége, mert a 
sötét sok mindent eltakar.

Herényi Lajos nyugalmazott máv. felügyelő meg­
szólította Bazsó Pál felügyelőt; Hallom Palikám, hogy 
megint utánam jösz. Igen, felelte Bazsó, az emberek hol 
megelőzik, hol egymást követik.

Zilahy most operával fog­
lalkozik. De mit ér ez a törek­
vés, ha nem társul egy jó — 
társulattal.

Könyves Tóth Miska mező­
rendőrkapitányból lett kulturtanácsos. 
így aztán nem lehet csodálkozni, 
ha nem veszi észre, hogy Zilahy 
tagjai csupa vadvirágok.

Nem is tudtuk, hogy 
Koncz Ákos ilyen vérszomjas 
ember. Védelmébe veszi Zilahyt, 
a bohém barátot s dühében 
felkoncolja a szinügyi bizott­
ságot.

Zilahy szerdán a Szivem premierjét hirdette. Meggyő­
ződhetett most már mindenki róla, hogy hamis neki nem­
csak a mája, zúzája, de még a szive is.

Szilassi beteg, Miske is beteg. Ezek után már, hogy 
is lehet kívánni, hogy a színháznál — egészséges állapo­
tok legyenek.

A „Szivemére üres ház volt. Hja a közönségnek 
nem nagyon dobog Zilahyért a — szive.

Koncz Ákos nagyon meg van elégedve az előadások 
nívójával. Ébredjen levéltárnok ur, az — ős Debrecen már 
meghalt, azóta haladtunk is valamicskét, de ön ugylátszik 
— aludt.

Epilog.
Mióta nem csókoltam kebledet 
S vágytól remegve nem öleltelek, 
Azóta nincsen örömem,
Azóta nem is könynyezem!

A gyönyörtől ziháló kebleden 
Eléltem minden örömem,
S a mámoros sok éjszakán, 
Minden könnyem e Iliül tatám.

Felemelt helyárak.
— Családi jelenei.

n Frakk és smoking ingek, báli- 
keztyük, nyakkendők, cilinderek 
legolcsóbkak s legelegánsabbak s

Telefon

855
Lengyel Samunál

Piac-utca 43. szám. 17

Telefon

855

Feldmanné: (férjéhez, ki utazó lévén, úti programját készíti elő) 
— Adolf.

Feldmann-, (cingár ember, fél vállról) — He?
Feldmanné. Mit he? így kell egy úri nővel beszélni?
Feldmann: Ne zavarj kérlek.

• Feldmanné: Ma este ne utazz kérlek. Megnézzük Újházi Edét, 
Igaz, hogy 50"/u-al felemelte Zilahy a helyárakat

Feldmann: Nem megyünk. Skandalum amit ez a Zilahy csinál. 
Örökösen a helyárakat emeli.

Jakab-. (12 éves I-ső polgárista, letéve tankönyvét) Mama, nem 
megmondtam már, hogy ne konferálj apával. Mintha nem tudnád kérlek, 
hogy ő szürke lclkii vigéc. Vasz?

Feldmann-. De kérlelt Jakab, nem Istcntclenscg Zilahytól, mi? 
Jakab-. Marha. (Fitymálva.) Nem értesz hozzá kérlelt.
Feldmanir. Nyomorult! En nem értek hozzá?
Jakab, (kitöréssel) hát azt hiszed Székely Imre a levegőből él. 

Mi ? Hö ... s 6
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Délutáni gőzfürdő.
Február 1-től kezdve a Teledi-fiirdő a közönség kényel­
mére délután is fog gőzfürdőt kiszolgálni és pedig va­
sárnap és csütörtökön délután férfiak, hétfün és pénteken 

délután nők számára.
^ Jegyek 70 fillérért a pénztárnál válthatók. ^

A kis ravasz,
A kis Pistának cukrot ad valaki.
A mama-. No Pistike mit kell mondani ? 
Pistike: Téjet — méd eggyet!

ftyelves Kata
veszekszik.

Hanem má haggyon bőkit 
nekem a nacscsága, mert Krisztus 
úgyse kigyüvök a béketürésből. 
Ittenék mindétig vacakónak az 
emberrel, pedig Isten láttya lel-, 
kemet, hogy én ártatlan vagyok 
a pecsenyés tál eltűrésének követ­
keztébe . . . Dehogy is én vagyok 
az oka ... Az úgy vót, hogy épen 
föl akartam tálalni az őzcombot, 
oszt a Zoli, aki szinte akkurát 
ojan ideges, mint a nácscsága, 
hát mondom a Zoli rám döntötte 
az ajtót és elkezdett kajabálni.

Na Kati, mi lesz avval az ebéddel !
így esett meg a dolog . . .
Na még a fijatal ur is belekotnyeleskedik ? Még ta­

gadni meri? ... No emmá mégis csak csúnyaság . . . !
Hogy ne beszéjek igy a fiával? Má mér ne? Őnekije 

hallgatás a sora.
Veszem észre, hogy nem akar kijönni velem a nacs­

csága . . . Na jó . . . Csak mondjon fő. ljen brancsot találok 
minden utczasarkon ... Az ur minden este pofontot Ígér, 
a nacscsága fojton szekál, hogy szertőt tartok, a Zoli meg 
örökké fogdos engem, ahol nem vóna engedélyezve. Na 
egyedül az Örzsike jó. Igaz, hogy néha egyész nap 
klempiroz, nyúzza a zongorát. Az Örzsikébe azt tisztelem, 
hogy nem árul el, ha a frejter olkor e Így tin meglátogatni! 
A Zoli má mingyán já ratty a a száját ... No de ez sok 
má! . . . Agygya ki a könyvemet. Ilyen hamis ezopfu, fogú 
és mindenii nacscságánál nem szógálok egy minutát se . . . 
En nem okoskodok! . . . Ideges ? . . . Hát vegyen be mor- 
fijum vagy micsoda port ... No jó, hát megbékélek, de 
'jen veszekedés többé ne agygya elő magát . . . Jó, jó . . . 
vigyázok a rizskóhra.

Botrány dráma.
Felvonás nélkül, egy kiugrással és egy csomó öröm sóhajjal

Zilahy Gyula, a debreceni Thália ellen elkövetett sorozatos bot- 
asai és merényletei révén valóságos Falu rosszává nőtte ki magát. 

Igaz, hogy az az állapot jól megduzzasztott Piros bugyelárist szerzett 
neki, melyhez az anyagot A Bolond jó és türelmes közönség szolgál­
tatta, Kezdett azonban már szellő fujdogálni. Egy kis vihar kerekedett 
a botrányos, felületes állapotokból. A közönség Közönyt közönnyel akar­
ván viszonozni, megcsappant egy kissé az érdeklődés a színház iránt 
A közönség hangulata nagyon megváltozott. Zilahy még akkor is min­
dig azt gondolta, hogy a mtiértő Debrecen a holdban létezik csupán és 
az elő valóságban nem. Mondanunk sem kell, hogy ebben a hitben 
keserves Csalódás éri Zilahyt. Elérkezett az a közönyös Sötét pont 
mdy végérvényesen és visszavonhatatlanul a végére terődik ennek a 
szomorúan siralmas drámának. Nem marad végül semmi, csak egv 
Folt, amely tisztit, tudniillik megtisztítja a jobb sorsra érdemes debre­
ceni színházat a nivótlanságtól. Ez lészen a debreceni színház igazi 
Aranylakodalom-ja, melyen a Varázskeringő-1 a közönség játsza és 
melyben az „érdemekben" megkopaszodott Obsitos-t, t. i. Zilahyt elküldi 
a közönség oda, ahol a rigó fütyül, a sárga fészkes fülemülébe Az 
utolsó szó a közönségé, vagyis az, hogy Váljunk el!

K01CZ JÓZSEF
Mindennemű ruhát kifogásta- 
lanul fest és vegyileg tisztit

Gyár és főüzlet Arany: János-utca 10. szám. — Fióküzletek : 
Bathyányi-utca 2. sz. és Vár-utca 3. sz. (Zenede udvar. 26.

Csevegés a zsibogón.
— Őzt monda oz enyém lángyod 

a napokban a mámelének :
— Mámelében hirdettem oz ojSág­

ban, hodj kheresek férfi ismerességt.
— Nü, jelentkezte volaki ?
— Igen, o — thátif '

Schmeke/esz: Gatt über die veit,
1Qdj vehetted mogodnak ilyen tsonya feleség! ?

7ajtelesz: Az enyím fhcleség belsüleg von nodjon szép
Schmekelesz: E zo! Nü okkor odok neked edj jó to 

nacs. — Fhordittassál khi iitet.

Uaczak András
— tapintatos intézkedései.

— Hopp ! kolléga ur Szabó !
Vigyázzík kolléga ur, szemláto­
mást közeledik, az főkapitány ur.
Hapták kolléga ur! E mán ősz-' 
tán hapták vót kolléga ur. Észre 
vettem vót a főkapitány ur sze­
meiből, hogy kedves szeméjiség 
vagyunk az főkapitány ur előtt, 
ha ámbátor tuggya kolléga ur a 
fizecsíg nem ehe a tudománho 
való. Hanem mit szól ehe az 
időhö kolléga ur ? Ha így megy 
hát apránkint máj csak ki tava- 
szodunk kolléga ur. He, he, he !
Mán csak igen hogy bevettem 
vót kéccer nígyír a hideg elleni 
vídekezísbűl. He, he, he!

— Hék! — Jobbra hajcsík 
kend. Úgy. Emitt meg bárrá 
fordujj avval a stráfszekérrel. —
Ne ugu! Tartsd be a reklámét, 
mingy levolvert rántok. Na hát.

— Kezeit csókolom. Drága 
naccsága, ki re m nyitva tecett felejteni a sheet kírem. Mingy 
begombolom én aláson kírem. — Ónnye kolléga ur, be 
kellemetes érzemínyem van. Valami fajin nő bijon Isten. 
Szógája kolléga ur, jobb erkőcsöt !

Teljes kényelemmel elátott modern 
lakostályok, lakásnak, irodának, 
vagy hivataloknak, továbbá két 

• üzlet és raktárnak való helyiségek.
Május hó 1-re a József kir. herceg-utca 35 37-; 

sz. alatt épült teljesen uj bérházban.
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— Mi baj, édes apám, miért oly bus ?
— Hogyne búsulnék, mikor Mohácsnál csak 300 ágyút sütöttek reánk és mégis 500 éves veszedelem szakadt a 

nyakunkba. Most pedig 3 ezer ágyút, 8 darab százmilliós hajót akarnak ránk sütni. Hiszen ez több egy második Mohácsnál is

Kis medve Iskolából.
h/ ^

— Kisztihan Lichblau ur. Parancs ? 
Forró feketét ? (Csengetnek.) —- Azon­
nal kérem Nagy Lajos ur. Óh Istenem, 
egyszerre kellene mindenkinek. Mariska 
nagysám hogy és mint ? Már hogy én 
tolakodók ? (Csengetnek.) — Már me­
gyek is kérem. Parancs tekintetes Gál 
József ur ? Egy meleg csáját? Repülőn 
kérem a 1 ásón. (Csengetnek.) — Jövök 
tekintetes Mezihradszky ur. Türelem ké­
rem hajszálban. Szolgája, szolgája nagy­
ságos Mile Pál ur. Szolgálhatok? Egy 
tejes kávét ? — Azonnal. (Csengetnek.) 
— Óh ez borzasztó. Mire pőpincér le­
szek elkopik a lábpm. (Csengetnek.) 

e-t Repü . . . (hasraesik) lö . . . ők. Jaj. Óh, Mariska kisasz- 
szony majd elharaptam a nyelvemet. De megbosszulom 
magam, még ma legyet adok a doktor urnák.

7 anitónö ; Miért hiányoztál tegnap en- 
gedelem nélkül az iskolából >

- Kérem szépen egy kis babát hozott 
a gólya.

Igen! Nos és fekszik a mama?
A mama nem ér rá, hát az Irma nővé­

rem feküdt le helyette.

No Miska! Látod ott künn a háztetőn 
azt az állatott ? Micsoda állat az ?

— Macska.
— Helyes ! Hát azt megtudnád-e mon­

dani, hogy melyik családhoz tartozik?
Igenis. A Goldsteinék családjához.

1 ' 11 .... 11 * " " i ini . ___ I....
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A nemzet milliói végre is döntöttek a közös bank mellett.
Hangok a népből: Az ám ! A közös bank milliói ledöntöttek a nemzetet

Ellentét.Félreértés.
Falusi asszony: Bizony mi tyúkokkal fekszünk le. bul(, Jto^'nmitn i0™'“ °'y"n nagy°n an"ak’ h°gy "’eg
Városi asszony: Istenem ! Hát aztán nem piszkitják Do Ifi ka : Apuka is megbukott a múlt héten s azóta

be az ágyat ? egész nap énekel örömében.



órás és ékszerész üzlete.
Szebbnél szebb menyasszonyi ékszerek, jeggyürük, 
ezüst kelengyék és alkalmi ajándéktárgyak. Pontos 

órák. Csoda olcsó árban.
Pnca r\p7Cn ujhelyiségében
ixUoC Ly vZoU Piac-utca 32. sz.

A Dréher sörcsarnokkal éppen szemben.

Karambol Flórián.
Megnyílt végre hosszas vajúdás 

után a várad! vasút is. Erre is bátran 
ellehet mondani: Adtál uram Isten 
esőt, de nincs benne köszönet. Döcög 
ez a vasút úgy, hogy a sámsoni kávé­
daráló, gyorsvonat hozzá képest. No, 
de Debrecennek ez is jó.

Az uj vonalon végig utazott az 
államtitkár is. Kiszállt minden állomá­
son és töviről-hegyire megvizsgált 
mindent. Leszállt Kisszántó—Zömükön 
Is és . . . Oh! borzalom! Az államtitkár 
ur arca halott haloványnyá lett, hogy 
meglátta az állomás feliratát. Rettenetes, 
baj van. Susogták a bizottság tagjai.
De nem azért államtitkár. Az állam­
titkár, hogy segíteni ne tudna.
Leszállt a vonatról és azonnal levé­
tette a cégtáblát. A jövőre nézve pedig 
elrendelte, hogy Kisszántó—Zomlik 
állomás ezután Nagy—Zomlik lészen.
A bizottság arca egyszerre felvidult.
Egy nagy kő esett le szivükről. De 
hogy is ne. A rettenetes baj, mely a 
forgalom biztonságát veszélyeztette el 
lett hárítva. Örömmel ültek fel a vo­
natra, mely méltóságos pöfögéssel dö­
cögött tovább és 3 órai késéssel szerencsésen baj nélkül sántikált be 
Nagyváradra. Huráh ! Ez aztán a vasút!

Megszólítom a napokba Irmát, az üvbeli kezelőnőt.
— Irma nagysám, mit tud Vilmáról?
— Pesten van, — mondta ő. A napokban irt is nekem levelet. 

Azt írja, hogy életének legboldogabb napjait most éli.
— Nii, ná, nekem mondja?

1 $

1
>4

1:1'
fi '
m j Oktatásban gorombaság.

— Te Jóska, hány Isten van? Kérdezi a tanító.
Jóska hallgat.
— Te Pista, hány Isten van?
Pista is hallgat.
— Te Jóska, mondd annak a Pistának, „te is olyan 

szamár vagy, mint én“.
— Pista — mondja a Jóska — te is olyan szamár 

vagy, mint a tanió ur!

Szabolcsi rovás.
A Korona kávéházban az ablak szőnyegek mind 

más szintiek. Talán azért, mert különféle dolgok kerülnek 
ott a: szőnyegre.

A tűzoltó parancsnok panaszkodik, hogy sok bajjal járt a költöz­
ködés. Mcgkcllctt volna az uj laktanyában egy csutak szalmát gyújtani • 
5 perc múlva ott lett volna az összes szerelés.

.Mihályi állatorvos rangban elő lépet. Mivel nem jár 
a: száj és köröm fájás megszűnése.

Károly fiastól jön tanítani és elküldik hozzá táncot tanulni 
leányaikat azok a mamák akik az: öreg előtt billegtették a bokáikat.

A Pannónia és az Abbázia orfeumokat hozatott. A 
vállalkozás iránt legjobban érdeklődik Papp Laczi a: Korona 
bérlője.

Vay Gábor vadászterületén sok vadat lőttek. Kár hogy le nem 
puffanhatták azt a kacsát is, amit a fővárosi lapok találtak fel közön­
ségüknek.

A szanatórium este kabaréval lesz összekötve. Az 
egyes számok rövidek lesznek mint a: tüdőbetegek élete.

A főkapitány a rendőröket forgópisztollyal látta cl. Hir szerint a 
biztosok hosszuesövü puskát, a két alkapitány golyószórót, a főkapitány 
pedig egy ágyút hord majd a — mellénye zsebében.

A hőmérő alászállása felszöktette Nyíregyházán a 
korcsolya egyesület részvényeinek az árát.

Mikecz alispán elnöklete alatt a zenekedvelők nagy koncertre 
készülnek. Azért hangos az egyesület mert a közigazgatás berkeiben 
minden csendes.

Simonka Lajos a nagy botanikus meghalt. Nyíregy­
háza, szülöttjéről csak most vesz tudomást, mert hát senki 
sem lehet próféta a saját hazájában.

Jelirás.
Népszámláló: Hát aztán miért nem irta oda a neve 

mellé t. házas?
— Nem írtam ki betűvel, de oda tettem a nevem 

mellé a — keresztet.

Bug\;i Sándor
levele Justh Gyulához.

Kelt levelem helybe 1911. februárius 2.
Kedves jó tekintetes uram!

A meszeslábu Tóth 
Miska, hogy oszt ű an­
nak rengye, móggya sze­
rint kijárt vót a hat ele­
mit, hát meglehetősen 
pallírozott ember, osztán 
ujságtudó ember, mer 
teszem aztat tennap is 
aztat olvasta vót az uj- 
ságbul, hogy kedves jó 
tekintetes uram valami 
rímítő módon tecik apre- 
hendérozni arra a dísztó 
Kujenyhebervári milisz- 
ter elnökre, aki mán 
csak abbúi a szempont­
búi is nem kóser ember 
tecik tudni, mer hogy 
vighetetlen kippen ko- 
mázik az osztrákokkal.
Hát tecik tudni ahogy a 
meszeslábu Tóth Miska 
mondja, jelenleg mírhe- 
tetlen gerjedclcmmel te­
cik lenni az önyálló bank 
erányába. Hászen ne is 
tessen engedni a riegy- 
vennyócbúl tecik tudni,
mer bijon mán Debrecenybe is rímítő sok a bank, osztán ha teszem 
aztat, ke , háromszáz pengőre van szüksíge az embernek, hát két álló 
hétig kell utana várakozni, míg aszongyák, hogy na mosmán fertig De 
azonban tessen meghinm aztat kedves tekintetes uram, hogy ha mind­
ig engedünk az osztráknak, hát utóvígre a bujbelit lehúzza r hmL Hej kedves tekintetes uram csak mán ofatén tessenek cs£n a dógot 

hogy ujfent aztat danojjuk, hogy: Kossuth Lajos azt izente . . Nahát 
nem dicsiret kippen mondom, de azír hogy eliggé eltőtt fülem az idővighetetlen szipet tudnék ütni ennihán oszt1rákon%y 2g tudnám kaí 
kodul a lőcs fűvel tecik tudni, hogy három hétig kinlódás vónaT ílete 
Hat csak tessen is igazítani a sort kírem aláson, oszt ha emberre van 
szuksig, itt vagyok en a oszt a pisze Kucsár Ferke is egy füu magáir 
Hat jó egissiget, erőt kívánok, tisztelettel: J m<igair.

Bugyi Sándor 
cm. ká. debreceni tajigás.

-jj

Fehérneműt hófehérre, gallérokat FfUERSTEIIIcsont kemény magosfényre tisztit
mosóintézete, Piac-utca 63. - Telefon 73V 

1. fiók: Arany Jánovutca 15. 11. fiók Piac-u. 42. Lamprecht-palota

I
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ÜLLMANN
SALAMON

FŰSZER NAGY­
KERESKEDÉSE

PIAC-UTCA 81. SZ.

Gyöngéd férj.
Beteg a cigány felesége. Nézi, nézi a cigány a beteg 

asszonyt, egyszer csak felsóhajt:
— Mégis csák barzsastó a halál, csák mán a segin 

felesígem túl' lenne rájta !

Cívisek a Bikában.
— Ugyan mán sógorom, 

mán mán ujfent valami törtínt 
sógoromnál. Azír ojan dúlt 
fűlt?

— Hággyá el sógorom 
nagy esetem támadt.

— Tán bijon össze külön­
bözött a társával sógorom ?

— Hát nám elbeszílem 
sógoromnak. Ez a haszonta­
lan köjök jány a nyóc éves 
Eszti bosszantott fel.

— Ne mondja sógorom ?
— Hát tuggya sógorom ma reggel hogy kinizek az 

ablakon, hát esik a hó.
— Na nízzed annyok, mondok, akkora hó esik mon­

dok . . . Oszt n’ízze mán sógorom aszongya ez a csitri 
jány, hogy —- ne szemtelenkeggyik ídes apám.

— Üm, még ez a tubák sógorom.

Alkony.
Elküldi az éj követ/ét,
A leszálló bús homályt 
És oly titkos sejtelem száll 
Az aggódó szivén át.

Mit hoz ez a nagy sötétség 
Ránkbonüva, hallgatag, 
Elmulást-e vagy szerelmet, 
Pusztulást vagy vágyakat?

Óh, sötét van, én szerelmem, 
Bújjunk össze, két gyerek, 
Nélküled én se szeretni,
Se meghalni nem merek.

Szeretet.
Idős apám, mér nyali a tchény a bornyu hátúját ?
— Azir, mer szeretyi.
— Akkor kend nem szeret — engem !

Älkalroi ajándékok.
Legszebb órák, ékszerek olcsó szolid árban

Kúrián Gyula
órás és ékszerésznél, Piac-utca 42. Gyarmathi-palota.

Lében.
Grünschnasz (a vendéglőben): Mi von khészen? 
Pincér-. Csirke rántva, marhasült lében.
Grhünschnasz: Mboh ! Ez különös. Oztot már hollot- 

tam, hodj Záli lében, Cili lében, Khóbi lében, de hodj a 
marhasült lében, eztet még nem hollottam.

Pakonpart Alfréd
— szapan buborékai

— Óh, kit látnak sze­
meim ? Mésztassék mélen tisz­
telt Sinay Gyula ur helet 
paancsolni. — Mese színben 
mésztatik lenni kéem. Csupa 
vél, csupa elő. Óh ! . . . Hul­
lám ur kéem kevéske meccés 
nem árt a tekintetes urnák 
kéem, némi vért látván.

« — uh, ma kéem az
egészséges félfiakhoz van sze-, 
encsém. Mésztassék nagyságos ^
Govrik ur helet paancsolni.
Hogy és mint kéem aláson ?
Kéem Hullám ur a hunyadi 
pengét elővenni kéem.

Óh, van szeencsém Barca tanító ur. Ma kéem az 
erős szakálu urakhoz van szeencsém kéem.

Szervusz Szikszay Aladár! — Paancs ? Mesésen 
kicsipted magadat kérlek. — Paancs. Kéem uraim Aladár 
azt hiszi magáról, hogy ö Rigó Jancsi. Becsület szavamra 
kéem.

I
e

I

Tisztelettel értesítem a nagyérdemű hölgy közön séget, hogy
Hatvan-utca 36. szám alatt

NŐI SZABÓ MŰHELYT
;r:T Ke rezsi J ózsef.

I
I

Trabukó ÍTÍarcsa
— levele a szerkesztőhöz. — 

Pardon szerkesztő nr!

Pardon, kényeshelyzetben vagyok. Pardon. 
Szerelmes lettem — pardon — a kis Király urba, 
aki a bejelentőbe van. Pardon ! Oh, azóta ezt 
dalolom : Senem kicsi, sencm nagv, éppen hozzám 
való vagy. Pardon! Lehetek őszinte? A múltkor 
meg Szőcs rendőrbiztos urba lettem szerelmes. Oh 
ő nagyon szép ember kérem. Párdon. De Dobos 
biztos ur is tájin ember! Oh, mért is nem fiatalabb. 
Oh a Mihályi felügyelő ur is derék ember. Oly 
szép fekete bajusza van, csókolom tövéről hegyére. 
Oh . . . Párdon. Szerelmes vagyok a biztos urakba. 
Oh, ha színésznő leszek, hódítani fogok. Zilahy 
még nem irt. Pedig erősen tanulom a bosztonyt és 
már a menés közben a derekammal riszálok is. 
Párdon! Pá, pá, pá!

Trabukó Morca 
a tokoscigaretta osztályból.

Ui. Párdon! Az éjjel Benes Géza urral 
álmodtam. Es azóta nem bírok magammal . . . Oh.

...... . .......... n : I ' " — :í i.......■ itiiwih ..
Botonika.

— Mit tudsz az orchidiák családjáról ?
— A mama azt mondta, hogy ne ártsam magam — 

idegen családok dolgaiba.
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Szerkesztői üzenetek.
Hü olvasó. A közbejött ünnep miatt a kliséket későn 

kaptuk meg, e miatt késett a lap kiállítása.

Uri-divat cikkek ~ási
DEBRECEN, Fő-tér a városházzal szemben.

Csuz,
koszvény,
reuma,

»•«
Kitüntetve a Bécsi, Párisi, és Londoni 
kiállításokon aranyéremmel és oklevéléi

1

ellen legjobb háziszer a hires 1306

KIRÁLY BALZSAM!
Hatása némely esetben meglepő, a mennyi en gyak­
rabban idültebb eseteknél is már egyszeri bedorzsolés- 

nél a fájdalmakat teljesen megszünteti.

Fog és fejfájást 5 perc alatt megszüntet.
£<tv nagy üveg ára 2 kor. teljes használati 
utasítással. Kapható a feltaláló és készítő

GRÓSZ NAGY FERENC gyógyszertárában
,r Q Kölcsönös Segélyző-Egylet uj
KOSSUtil-U. O. 2 emeletes palotájában.

lifthii’ecgicM^
légszesz, vízvezeték, csatornázás, fürdő berendezés, épület és 

diszmii-bádogos munkák vállalata.
Iftodeirn s 5.

Telefon szám 321. 14

-érmellékl ó és uj bor kapható Tóth Sándornál, Hu- 
nyadi-u. 26. sz. 35
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A legelegánsabb úri öltönyök, 
tavaszi felöltők. Sikkes egyel)- 
rúbák a legdivatosabb Szabás 
Szerint Szolid árbal) k^Szülock

PRELOVSZKY ANDRÁS
polgári-, katopai- és Sgysorúba 

Szabó-üzletébe.

Ptbr^Qzeo* KoSSútb-útca 4.

»* *
Titkos rendőr áll az utón 
Hol, merre van, én nem tudom.

Villamos világítást, erőátvitelt, villamos csengők 
berendezését legjutányosabban eszközli
£Xlmtíi»i f debreceni első elektrotecnikai j'UlüVan 4. vállalata Kossuth-utca 1-ső szám.
Villamos felszerelési cikkek nagyrakíára.

izraelita gyermektelen háznál koszt és lakás kapható. 
Hatvan-utca 36. szám alatt.

SZENPRÖ SÁNDOR
zongora és hangszerkészítő

Debrecen, Batthyányi-u. 22. sz.
Telefon 729. Alapittatott 1876.

Zongora, gramofon, mindennemű vonós és fuvóhangszerek, cimbalmok,
hangszer alkatrészek és hangszer felszerelési cikkek áruháza és ipar­
telepe. Zongora és piano kölcsönző (bérbeadó) intézet. Hegedűk és 
hegedű-felszerelések, római hurok, valamint gramafonok és gramafon- 
lemezek nagy raktára. Zongora és hangszermühely. Zongora és cim-

.--- balom hangolás,

Eladó házak! Csak rövid ideig BOZZAV 
tart ez meseszert! . ,
kedvező vétel a IBICpBIi 

a dohánygyár és a gépjavító műhely mögött Ä és zz 
szobás lakások udvarral, kerttel, jóvizü kút, _ sertcsol es min­
den kigondolható mellékhelyiségekkel a vevő tetszése és kí­
vánsága szerint fellépitvc, vagy teljesen készen is kevés be­
fektetéssel megszerezhető. A fenmaradó hátralék nagyon elő­
nyösen, hosszú idő alatt is Ponl/o Dói urral a telepen bar- 
törleszthető. Értekezhetni: UöUMl rfll mely időbe es órán.

I

:

Gyomorgörcs, kólika étvágy­
talanság és általában gyomor­
betegségeknél a legkitűnőbb háziszer a

Hollandi

Egy üveg ára 40 fillér.
Kapható: 7

Mihalovits Jenő
gyógyszertárában

DEB RE C3 E IV.

Nyomatott a .Debreceni Újság“ nyomdájában.


